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Geſetz-Sammlung 
für die 


Königlichen Preußiſchen Staaten. 


— — 


(Nr. 64192.) Geſetz, betreffend die Einführung kürzerer Verjaͤhrungsfriſten für die Hohen: 
zollernſchen Lande. Vom 12. Maͤrz 1860. , 


Im Namen Sr. Majeſtät des Königs. 


Wie Wilhelm, von Gottes Gnaden Prinz von Preußen, 

een | 

verordnen, mit Zuſtimmung beider Häuſer des Landtages der Monarchie, 
was folgt: 

H. 1. | | 

Die Verordnung vom 6. Juli 1845. wegen Einfuͤhrung kuͤrzerer Ver⸗ 

jaͤhrungsfriſten für die Landestheile, in welchen noch gemeines Recht gilt (Ge⸗ 

ſetz Sammlung S. 483.), tritt auch fuͤr die Hohenzollernſchen Lande in Kraft. 


H. 2. 


An die Stelle des im H. 7. Abſatz 1. der gedachten Verordnung be- 
ſtimmten Zeitpunktes tritt der 31. Dezember 1860. 


Urkundlich unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen Unterſchrift und beigedrucktem 
Koͤniglichen Inſiegel. 
Gegeben Berlin, den 12. Maͤrz 1860. 


; @ 
(L. S.) Wilhelm, Prinz von Preußen, Regent. 
Fuͤrſt zu Hohenzollern⸗Sigmaringen. v. Auerswald. v. d. Heydt. 


Simons. v. Schleinitz. v. Patow. Gr. v. Puͤckler. v. Bethmann— 
Hollweg. Gr. v. Schwerin. v. Roon. 


Jahrgang 1860. (Nr. 51925193.) 15 (Nr. 5193.) 
Ausgegeben zu Berlin den 30. Marz 1860. 
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(Nr. 5193.) Geſetz wegen Abaͤnderung der §§. 68. und 69. und Ergänzung des H. 72. 
15 des Geſetzes vom 2. Maͤrz 1850., betreffend die Abloͤſung der Reallaſten 
und die Regulirung der gutsherrlichen und baͤuerlichen Verhaͤltniſſe. Vom 

19. Maͤrz 1860. 


Im Namen Sr. Majeſtät des Königs. 


Wir Wilhelm, von Gottes Gnaden Prinz von Preußen, 
Regent, \ 


verordnen, mit Zuſtimmung beider Haufer des Landtages der Monarchie, 
was folgt: 


H. 4. 


Die Beſtimmung des $. 69. des Geſetzes vom 2. Maͤrz 1850., betreffend 
die Ablöſung der Reallaſten und die Regulirung der gutsherrlichen und baͤuer⸗ 
lichen Verhaͤltniſſe, wird aufgehoben. An deren Stelle treten nachſtehende 
Vorſchriften. SECH ö 


H. D 


Wenn die Auseinanderſetzungsbehoͤrde eine Aenderung von Normal-Markt⸗ 
orten und den damit zuſammenhaͤngenden Normalverhaͤltniſſen zu den Preiſen 
der Marktorte ($$. 23. bis 25. des Geſetzes vom 2. März 1850.) durch den 
Verkehr für geboten erachtet, fo iſt fie zu einer ſolchen Aenderung nach Anhoͤ⸗ 
rung der Bezirksregierung und ohne Zuziehung der Diſtriktskommiſſion befugt. 


Der neue Marktort iſt fuͤr alle auf die Bekanntmachung der Aenderung 
folgenden Martini-Marktpreiſe maaßgebend. 


Nes 


Eine Revifion oder Ergänzung der Normalpreiſe kann die Auseinander⸗ 
ſetzungsbehoͤrde bewirken, wenn und ſoweit ſie ein Beduͤrfniß dazu anerkennt, 
ſofern nur die geltenden Normalpreiſe ſchon mindeſtens zehn Jahre hindurch in 
Wirkſamkeit geweſen ſind. 1 


Die Reviſion oder Ergänzung erfolgt auf dem im $. 67. des Geſetzes 
vom 2. März 1850. bezeichneten Wege; jedoch wird die Wahl der Mitglieder 
der Diſtriktskommiſſion ($. 68. 1. c.) der Auseinanderſetzungsbehoͤrde uͤbertragen. 


Die revidirten Normalpreiſe finden auf alle nach ihrer Bekanntmachung 


bei der Auseinanderſetzungsbehoͤrde anhaͤngig gemachten Abloͤſungen Anwendung. 


H. 4. 


Was im H. 72. des Geſetzes vom 2. Marz 1850. in Bezug auf die 


erſte Feſtſetzung der Normalpreiſe verordnet worden iſt, das gilt auch fuͤr den 


Fall der Reviſion der Normalpreiſe. 
Urkundlich unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen Unterſchrift und beigedrucktem 
Königlichen Inſiegel. | 
Gegeben Berlin, den 19. Marz 1860. 
(J. S.) Wilhelm, Prinz von Preußen, Regent. 
Für ſt zu Hobel e g v. Auerswald. v. d. Heydt. 


Simons. v. leiniß. v. Patow. Gr. v. Puͤckler. v. Bethmann⸗ 
Hollweg. Gr. v. Schwerin. v. Roon. f 


(Nr. 5193—5194 ) EM (Nr. 5194.) 
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(Nr. 5194.) Convention additionnelle du 
; 28. Octobre 1859., au traité de 
commerce et de navigation du 
23. Juin 1845. entre les Etats 
de l'Association de douanes et 
de commerce Allemande d’une 
part et de la Sardaigne d’autre 
part, 


Son Altesse Royale le Régent, Prince 
de Prusse, au nom de Sa Majesté 
le Roi de Prusse, agissant tant en 
Son nom et pour les autres Pays 
et parties de Pays souverains com- 
pris. dans Son système de douanes 
et d'impôts, savoir: le Grand-Duché 
de Luxembourg, les enclaves du 
Grand-Duché de Mecklembourg — 
Rossow, Netzeband et Schoenberg— 
la Principauté de Birkenfeld du 
Grand-Duché d'Oldenbourg, les Du- 
ches d’Anhalt - Dessau - Coethen et 
d'Anhalt-Bernbourg, les Principautes 
de Waldeck et Pyrmont, la Princi- 
pauté de Lippe et le Grand-Baillage 
de Meisenheim du Landgraviat de 
Hesse, qu'au nom des autres Mem- 
bres de l'Association de douanes et 
de commerce Allemande, savoir: la 
Couronne de Bavière, la Couronne 
de Saxe, la Couronne de Hanovre 
et la Couronne de Wurttemberg, le 
Grand-Duché de Bade, l'Electorat 
de Hesse, le Grand-Duché de Hesse, 
tant pour lui que pour le Baillage 
de Hombourg du Landgraviat de 
Hesse; les Etats formant l'Association 
de douanes et de commerce de Thu- 
ringe, savoir: le Grand-Duché de 
Saxe, les Duchés de Saxe-Meiningen, 


de Saxe-Altenbourg, de Saxe- CO- 


bourg et Gotha, les Principautes 
de Schwarzbourg - Rudolstadt et 
Schwarzbourg - Sondershausen, de 


(Nr. 5194.) Ueberſetzung der Additional⸗Kon⸗ 
vention vom 28. Oktober 1859., 
zu dem Handels- und Schiffahrts⸗ 
Vertrage vom 23. Juni 1845. 
zwiſchen den Staaten des Deut⸗ 
ſchen Zoll- und Handelsvereins 
einerſeits und Sardinien ande⸗ 
rerſeits. 


Seine Königliche Hoheit der Regent, 
Prinz von Preußen, im Namen Seiner 
Majeſtaͤt des Koͤnigs von Preußen, ſo⸗ 
wohl fuͤr Sich und in Vertretung der 
Ihrem Zoll- und Steuerſyſteme ange⸗ 
ſchloſſenen ſouverainen Laͤnder und Lan⸗ 
destheile, naͤmlich: des Großherzogthums 
Luxemburg, der Großherzoglich Mecklen⸗ 
burgiſchen Enklaven Roſſow, Netzeband 
und Schönberg, des Großherzoglich OI 
denburgiſchen Fuͤrſtenthums Birkenfeld, 
der Herzogthuͤmer Anhalt⸗Deſſau⸗Koͤthen 
und Anhalt Bernburg, der Fuͤrſtenthuͤ⸗ 
mer Waldeck und Pyrmont, des Fuͤr⸗ 


ſtenthums Lippe und des Landgraͤflich 
Heſſiſchen Oberamts Meiſenheim, als 


auch im Namen der uͤbrigen Mitglieder 


des Deutſchen Zoll- und Handelsvereins, 


namlich: der Krone Bayern, der Krone 
Sachſen, der Krone Hannover und der 
Krone Wuͤrttemberg, des Großherzog⸗ 
thums Baden, des Kurfuͤrſtenthums 
Heſſen, des Großherzogthums Heſſen, 
zugleich das Landgraͤflich Heſſiſche Amt 


Homburg vertretend; der den Thuͤringi⸗ 


ſchen Zoll- und Handelsverein bildenden 
Staaten, namentlich: des Großherzog⸗ 
thums Sachſen, der Herzogthuͤmer Sach⸗ 
fen- Meiningen, Sachſen- Altenburg und 


Sachſen-Koburg und Gotha, der Fuͤr⸗ 


ſtenthuͤmer Schwarzburg-Rudolſtadt und 
Schwarzburg⸗Sondershauſen, Reuß aͤl⸗ 
terer und Reuß juͤngerer Linie, des Her⸗ 


zogthums Braunſchweig, des Herzog⸗ 


thums Oldenburg, des Herzogthums 
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Reuss, ligne aînée, et de Reuss, ligne 
cadette; le Duché de Brunswick, le 


Duché d’Oldenbourg, le Duché.de 


Nassau et la Ville libre de Frank- 
fort d'une part, 


et 


Sa Majesté le Roi de Sardaigne, 
d'autre part, 


désirant étendre de plus en plus 
et favoriser les relations commer- 
ciales entre les Etats du Zollverein 
et les Etats Sardes, ont voulu les 
consolider par une convention ad- 
ditionnelle au traité de commerce et 
de navigation du 23. Juin 1845. et 
à la convention additionnelle audit 
traité, conclue à Turin le 20 mai 
1851.; ont nommé pour Leurs Plé- 
nipotentiaires : 


Son Altesse Royale le Régent, 
Prince de Prusse: 


le Sieur Alexandre Gustave 
Adolphe Baron de Schlei- 
nitz, Son Ministre d’Etat et 
des Affaires Etrangeres, Che- 
valier de l'ordre de l'aigle 
rouge de la deuxième classe 
avec la plaque, Chévalier de 


lordre de St. Jean de Jéru- 


salem etc. etc. etc. 


et 


Sa Majesté le Roi de Sar- 
daigne: 


le Sieur Edouard Comte de 
Launay, Son Envoyé Extra- 
ordinaire et Ministre Plénipo- 
tentiaire près la Cour de Prusse, 
Commandeur de Son ordre 

_ religieux et militaire de St. 
Maurice et de St. Lazare, Che- 

(Nr. 5194.) VER | 


Naſſau und der freien Stadt Frankfurt, 
einerſeits, i i f 


und 


Seine Majeſtaͤt der Koͤnig von Sar⸗ 
dinien andererſeits, 


von dem Wunſche beſeelt, die Harte 
delsbeziehungen zwiſchen den Staaten 
des Zollvereins und den Sardiniſchen 
Staaten mehr und mehr auszudehnen 
und zu befoͤrdern, haben dieſe Beziehun⸗ 
gen durch eine Additional⸗Konvention zu 
dem Handels- und Schiffahrts⸗Vertrage 
vom 23. Juni 1845. und zu der am 
20. Mai 1851. in Turin abgeſchloſſenen 
Additional⸗Konvention zu dem gedachten 
Vertrage Ent wollen, und haben 
zu Ihren Bevollmächtigten ernannt: 


Seine Koͤnigliche Hoheit der 
Regent, Prinz von Preußen: 
den Freiherrn Alexander Gu- 


ſtav Adolph v. Schleinitz, 


Allerhoͤchſtihren Staats ⸗ und 
Miniſter der auswaͤrtigen An⸗ 
Able der Ritter des Rothen 
ldler⸗Ordens zweiter Klaſſe 
mit dem Stern, des Johanniter⸗ 
Ordens ꝛc. ꝛc. 


und 


Seine Majeftät der Koͤnig von 
Sardinien: 


den Grafen Eduard v. Launay, 
Allerhoͤchſtihren außerordent⸗ 
lichen Geſandten und bevoll⸗ 
machtigten Miniſter am Preu⸗ 
ßiſchen Hofe, Kommandeur des 
geiſtlichen und militairiſchen 
St. Mauritius: und St. La⸗ 


ec 


em 


valier de l'ordre de l'aigle 
rouge de Prusse etc. etc, etc. 


et les deux Plénipotentiaires, munis 
de pleins-pouvoirs, ont arrêté les 
articles suivants : 


Article J. 


Les Etats du Zollverein s'enga- 
gent à réduire les droits actuelle- 
ment établis sur les soies Sardes à 
leur entrée dans les Etats du Zoll- 
verein, savoir: 


a) pour les soies écrues retorses 
de 11 écus à 3 écu le quintal; 

b) pour toutes les soies décrusées, 
nonteintes, y compris les bourres 
de soie filées, de 8 écus à 3 écu 
le quintal; | 

c) pour les soies teintes retorses, 
y compris les bourres de soie 
retorses, de même que pour les 
fils retors, mélés de soie et de 
coton, de 11 écus à 8 écus le 
quintal. 


Article II. 


La Sardaigne s'engage à admettre 
tous les spiritueux et les eaux-de-vie 
de la production des Etats du Zoll- 
verein, à leur entrée dans les Etats 

Sardes, au droit suivant: 


en cercles: 
supérieurs à 22 degrés, à dix francs 
par hectolitre, 
de 22 degrés et au-dessous, à cinq 
francs et 50 centimes, 


en bouteilles: 


à dix centimes par bouteille, qui 
ne dépasse pas le litre. 


zarus⸗Ordens, Ritter des Preu⸗ 
ßiſchen Rothen Adler-Ordens 
U. N. 5 


und die beiden mit Vollmachten verſehe⸗ 
nen Bevollmaͤchtigten haben die folgen⸗ 
den Artikel verabredet: 


Artikel J. 


Die Staaten des Zollvereins ver⸗ 
pflichten ſich, die gegenwaͤrtig fuͤr Sar⸗ 
diniſche Seiden bei ihrem Eingang in die 
Vereinsſtaaten beſtehenden Zölle zu er⸗ 
maͤßigen, und zwar: 


a) fuͤr Zwirn aus roher Seide von 
11 Rthlr. auf + Rthlr. vom Zentner; 

b) fuͤr alle weißgemachte, ungefaͤrbte 
Seide und Floretſeide von 8 Rthlr. 
auf + Rthlr. vom Zentner; 


c) fuͤr gefaͤrbte, gezwirnte Seide und 
Floretſeide, ſowie fuͤr Garn aus 
Baumwolle und Seide, von 11 
Rthlr. auf 8 Rthlr. vom Zentner. 


Artikel IL. 


Sardinien verpflichtet fich, alle Sprite 
und Branntweine zollvereinslaͤndiſchen 
Urſprungs beim Eingange in die Sardi⸗ 
niſchen Staaten zum folgenden Zollſatze 
zuzulaſſen: 

in Faͤſſern: 
bei einer Staͤrke von mehr als 22 Grad, 
zu 10 Frs. vom Hektolitre, 
bei einer Staͤrke von 22 Grad und 
darunter, zu 5 Frs. 50 Cent. vom 
Hektolitre; 


in Flaſchen: 
10 Cent. von der Flaſche von 1 Litre 
und darunter. a i 


D 


En même temps le Gouverne- 
ment Sarde garantit que dans aucun 
cas les spiritueux et eaux-de-vie des 
Etäts du Zollverein ne seront assu- 
jettis, par les administrations com- 
munales, à des droits d'octroi ou 
de consommation autres ou plus 
élevés que ceux auxquels seront 
assujettis les spiritueux et eaux- de 
vie du pays. 


Article III. 


La présente convention sera mise 
en vigueur le 1 janvier 1860.; elle 
aura la force et la valeur du traite 
du 23 juin 1845. et de la conven- 
tion additionnelle audit traite, dont 
elle formera l'annexe. 


Article IV. 


La présente convention sera ra- 
üfiee et les ratifications en seront 
échangées à Berlin dans le plus 
court délai. 

En foi de quoi les deux Pléni- 
potentiaires ont signé la présente 
convention et y ont apposé le sceau 
de leurs armes. 


Fait en double original à Berlin 
le 98. jour du mois d'octobre de 
lan mil-huit-cent-cinquante neuf. 


Schleinitz. Launay. 
(L. S.) (L. S.) 
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Zugleich leiſtet die Sardiniſche Regie⸗ 
rung Gewähr dafür, daß den zollver⸗ 
einslaͤndiſchen Spriten und Branntwei⸗ 
nen Seitens der Gemeindeverwaltungen 
in keinem Falle andere oder höhere Ok⸗ 
trot: oder Konſumtionsabgaben aufer⸗ 
legt werden, als diejenigen, welche den 

priten und Branntweinen des Landes 
auferlegt werden. 


Artikel III. 


Die gegenwaͤrtige Uebereinkunft ſoll 
am 1. Januar 1860. in Wirkſamkeit 
treten; fie fol gleiche Kraft und Guͤl⸗ 
18455 mit dem Vertrage vom 23. Juni 
1845. und der Additional⸗Konvention zu 
dem gedachten Vertrage haben, deſſen 
Anhang ſie fortan bildet. 


Artikel IV. 


Die gegenwärtige Uebereinkunft ſoll 
ratifizirt und die Ratifikationen ſollen ſo 
bald als möglich in Berlin ausgewech— 
ſelt werden. 


Zu Urkund deſſen haben die beiden 
Bevollmaͤchtigten die gegenwaͤrtige Ueber⸗ 
einkunft unterzeichnet und ihr die Siegel 
ihrer Wappen beigedruͤckt. f 

So geſchehen in Berlin in doppel⸗ 
tem Original, den 28. Oktober 1859. 


Schleinitz. Launay. 
(L. S9 ds) 


Die vorſtehende Additional Konvention ift ratifizirt und die Auswechſelung 
der Ratifikations⸗Urkunden zu Berlin bewirkt worden. 


Gr. 5194-5195.) 


(Nr. 5495.) 
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(Nr. 5195.) Statut des Krappitz⸗Rogauer Deichverbandes. Vom 27. Februar 1860. 
Im Namen Sr. Majeſtät des Königs. | 


S Wir Wilhelm, von Gottes Gnaden Prinz von Preußen, 
Regent. 


Nachdem es fuͤr erforderlich erachtet worden, die Grundbeſitzer der Oder⸗ 
niederung von Krappitz⸗Rogau, im Regierungsbezirk und Kreiſe Oppeln, Behufs 
der gemeinſamen Herſtellung und Unterhaltung eines Deiches gegen die Ueber⸗ 
ſchwemmungen der Oder zu einem Deichverbande zu vereinigen, und nachdem 
die geſetzlich vorgeſchriebene Anhoͤrung der Betheiligten erfolgt iſt, genehmigen 
Wir hierdurch auf Grund des Geſetzes uͤber das Deichweſen vom 28. Januar 
1848. (Geſetz⸗Sammlung vom Jahre 1848. S. 54.) die Bildung eines Deich- 
verbandes unter der Benennung: 


8 „Krappitz⸗Rogauer Deichverband“, 
und ertheilen demſelben nachſtehendes Statut. 


F. 1. 


N Umfang und In der auf dem linken Oderufer unterhalb der Stadt Krappitz bis zum 
Gef: zu Rogau fic erſtreckenden Niederung werden die Eigenthümer aller 
à des. eingedeichten und noch einzudeichenden Grundſtuͤcke, welche ohne Verwallung bei 
8 den bekannten hoͤchſten Waſſerſtaͤnden der Ueberſchwemmung durch die Oder un⸗ 
terliegen wuͤrden, zu einem Deichverbande vereinigt. 5 


Der Verband hat ſeinen Gerichtsſtand bei dem Kreisgerichte zu Oppeln. 


$. 2. 


Dem Deichverbande liegt es ob, einen waſſerfreien tuͤchtigen Deich in 
denjenigen durch die Staatsverwaltungsbehoͤrden feſtzuſtellenden Abmeſſungen 
herzuſtellen und zu unterhalten, welche erforderlich find, um die Grundſtuͤcke den 
Niederung gegen Ueberſchwemmung durch den hoͤchſten Waſſerſtand der Oder 

zu ſichern. i SÉ 
= Wenn zur Erhaltung des Deiches eine Uferdeckung nöthig wird, fo hat 
N der Deichverband biefelbe auszuführen, vorbehaltlich feiner Anſpruͤche an andere 
Si Verpflichtete. : 


H. 3. 


Der Verband iſt gehalten, diejenigen Hauptgraͤben in Stand zu ſetzen 
und zu unterhalten, welche erforderlich ſind, um das den Grundſtuͤcken der Nie⸗ 
derung ſchaͤdliche Binnenwaſſer aufzunehmen und in die Oder abzuleiten. 

8 Das 


en Ate gell, 


SIE E 


Das Waſſer der Haupfgräben darf ohne widerrufliche Genehmigung des 
Deichhauptmanns von Privatperſonen weder aufgeſtaut, noch abgeleitet werden. 


Dagegen hat jeder Grundbeſitzer der Niederung das Recht, die Aufnahme 


des Waſſers, beten er ſich entledigen will, in die Hauptgraͤben zu verlangen. 


d Die Zuleitung muß aber an den vom Deichhauptmann vorzuſchreibenden 
Punkten geſchehen. 5 


Die Anlegung und Unterhaltung der Zuleitungsgraͤben bleibt Sache der 
nach den allgemeinen Vorfluthsgeſetzen hierbei Betheiligten. 
$. 4. | 


Der Verband hat in den Deichen bie Auslaßſchleuſen für die Haupt⸗ 
graben anzulegen und zu unterhalten, 


e 5 

Die Arbeiten des Deichverbandes werden durch die Deichbeamten fuͤr 1 

Geld aus der Deichkaſſe ausgefuͤhrt. sen, 5 
„Die erforderlichen Mittel zu den Arbeiten, zur Beſoldung der Deichbeam— EE 


RG ins, Ti A ? 8 ß - Höhe Derfel- 
ten und zur Verzinſung und Tilgung der zum Beſten des Verbandes kontra i 


5 hirten Schulden haben die Deichgenoſſen nach dem bereits feſtgeſtellten und von See nach 


8 


der Regierung zu Oppeln unterm 16. Dezember 1859. ausgefertigten Deich⸗ EE 
ie aufzubringen, nach welchem auch die Koſten der Kataſtrirung einzuzie- "er 
en ſind. 


$ 6. 


Der gewoͤhnliche Deichkaſſenbeitrag wird fuͤr jetzt auf jaͤhrlich fünf Sil⸗ 
bergroſchen fuͤr den Normalmorgen und die Hoͤhe des anzuſammelnden Reſerve— 
fonds auf fuͤnfhundert Thaler feſtgeſetzt. 


N 
Das Amt des Deichhauptmanns wird mit dem Beſitze des Majorats 


Rogau⸗Krappitz in der Art verbunden, daß der Beſitzer deſſelben jedesmal auf 
eine Reihe von ſechs Jahren entweder ſich ſelbſt oder einen ſeiner Wirthſchafts⸗ 


beamten oder Pächter zum Deichhauptmann, und in beiden Fällen einen Stell⸗ 
vertreter für laͤngere Behinderungen zu ernennen hat. 


Wenn zur Zeit der Ernennung der Majoratsbefiger unter Vormundſchaft 


oder Kuratel Geht, fo hat deſſen geſetzlicher Vertreter, und wenn er den Voll⸗ 


beſitz der bürgerlichen Rechte durch rechtskraͤftiges Erkenntniß verloren hat, der 


Kreislandrath den Deichhauptmann und deſſen Stellvertreter, wo moͤglich aus 


der Zahl der Wirthſchaftsbeamten oder Paͤchter des Majorats, zu ernennen. 


à Jahrgang 1860. (Nr. 5195.) 16 Daſſelbe 
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Daſſelbe gilt für den Fall, daß der Majoratsbeſitzer das Amt des Deich- 
hauptmanns ſelbſt bekleidet und waͤhrend der Zeit ein Hinderniß der vorgedache 
ten Art in ſeiner Perſon eintritt. à 

In allen Faͤllen bedarf die Ernennung der Beſtaͤtigung der Regierung, 
uhr die Ernannten demnaͤchſt in öffentlicher Sitzung des Deichamtes vereidi- 
gen laͤßt. 8 
Außer dem Erſatz baarer Auslagen findet eine Remuneration des Deich- 
hauptmanns und ſeines Stellvertreters aus der Deichkaſſe nicht ſtatt. 


H. 8. 
Der Deich iſt in zwei Aufſichtsbezirke zu theilen. 


H. 9. 


e Das zum Majorate Rogau-Krappitz gehörige Rittergut Rogau hat im 

qe me Deichamte zuſammen mit dem vom Majoratsbeſitzer beſtellten Deichhauptmann 

Deichamte. drei Stimmen, welche von letzterem, rein. deſſen Stellvertreter, zu führen find. 
Die Kaͤmmerei der Stadt Krappitz hat Eine Stimme, welche der Buͤrgermei— 
ſter oder deſſen Stellvertreter fuͤhrt, die uͤbrigen Dienſtgenoſſen zu Krappitz ha⸗ 
ben zwei, die Eingeſeſſenen von Rogau und Gwosdczuͤtz Eine Stimme, welche 
letztere von dem Vorſteher der Gemeinde Rogau, reſp. deſſen gewoͤhnlichem 
Stellvertreter, gefuͤhrt wird. Außerdem hat der Deichinſpektor, welcher von 
den uͤbrigen Stimmberechtigten durch abſolute Stimmenmehrheit auf ſechs Jahre 
gewaͤhlt wird, Eine Stimme im Deichamte. 


H. 10. 


Die Stimme der Deichgenoſſen zu Krappitz — außer der Kaͤmmerei — 
werden durch gewaͤhlte Abgeordnete und deren Stellvertreter gefuͤhrt. 

Behufs der Wahl derſelben werden zwei Waͤhlerabtheilungen gebildet. 
Die erſte enthaͤlt diejenigen Wirthe, welche nach dem Deichkataſter uͤber acht 
Morgen, die zweite diejenigen, welche danach acht Morgen oder weniger deich— 
pflichtige Grundſtuͤcke beſitzen. Jede dieſer Abtheilungen waͤhlt Einen Abgeord— 
neten und Einen Stellvertreter, deren jeder Eine Stimme fuͤhrt. 

In beiden Abtheilungen wird fuͤr jede vollen vier Morgen Eine Wahl— 
ſtimme berechnet, auch hat jeder Grundbeſitzer mit weniger als vier Morgen 
Eine Stimme. 

Die Wahl erfolgt auf ſechs Jahre durch abſolute Stimmenmehrheit. 

Waͤhlbar iſt jeder großjaͤhrige Deichgenoſſe, welcher den Vollbeſitz der 
buͤrgerlichen Rechte nicht durch rechtskraͤftiges Urtheil verloren hat und nicht 
Unterbeamter des Verbandes iſt. Mit dem Aufhoͤren der Waͤhlbarkeit verliert 
die Wahl ihre Wirkung. Vater und Sohn, ſowie Brüder, duͤrfen nicht zu- 
gleich Mitglieder des Deichamtes ſein. 

Die 
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Die Stimmenzahl der Waͤhler wird vom Deichhauptmann zuſammen⸗ 
geſtellt. Den Wahlkommiſſarius ernennt die Regierung zu Oppeln. 

Die Nachweiſung der Stimmenzahl wird 1 Tage lang auf dem 
Rathhauſe zu Krappitz ausgelegt und dies oͤffentlich bekannt gemacht. 

Waͤhrend dieſer Zeit kann jeder Wahlberechtigte Einwendungen gegen 
die Richtigkeit der Stimmenzahl bei dem Kommiſſarius erheben. Die Entſchei⸗ 
dung uͤber die Einwendungen und die Pruͤfung der Wahlen ſteht dem Deich- 
amte zu. 

In Uebrigen ſind bei dem Wahlverfahren und in Betreff der Verpflich⸗ 
tung zur Annahme unbeſoldeter Stellen die Vorſchriften uͤber Gemeindewahlen 
analogiſch anzuwenden. Die Wahlberechtigten koͤnnen einen anderen Deich: 
genoſſen zur Ausübung ihres Stimmrechts bevollmaͤchtigen. 

Gehoͤrt ein Grundſtuͤck mehreren Beſitzern gemeinſchaftlich, ſo kann nur 
Einer derſelben im Auftrage der uͤbrigen das Stimmrecht ausuͤben. 

Frauen und Minderfährige dürfen daſſelbe durch ihren geſetzlichen Ver— 
treter oder durch Bevollmaͤchtigte ausuͤben. 

Wenn ein ſtimmberechtigter Gutsbeſitzer den Vollbeſitz der buͤrgerlichen 


Rechte durch rechtskraͤftiges Urtheil verloren hat, fo ruht während ſeiner Be⸗ 


fißzeit das Stimmrecht des Guts. 

Der Stellvertreter nimmt in Krankheits- und Behinderungsfaͤllen des 
Repraͤſentanten deſſen Stelle ein und tritt fuͤr ihn ein, wenn derſelbe waͤhrend 
ſeiner Wahlzeit ſtirbt, den Grundbeſitz in der Niederung aufgiebt, oder ſeinen 
Wohnort an einem entfernten Orte waͤhlt. 


$ 11. 


Die allgemeinen Beſtimmungen fuͤr kuͤnftig zu erlaſſende Deichſtatute vom 


14, November 1853. (Gefeß-Sammlung vom Jahre 1853. S. 935. ff.) ſollen gell 


fuͤr den Krappitz⸗Rogauer Deichverband Guͤltigkeit haben, inſofern ſie nicht in 
dem vorſtehenden Statut abgeaͤndert ſind. 
H. 12. 

Abaͤnderungen dieſes Deichſtatuts koͤnnen nur unter landesherrlicher Ge- 
nehmigung erfolgen. 

Urkundlich unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen Unterſchrift und beigedruck⸗ 
tem Koͤniglichen Inſiegel. 

Gegeben Berlin, den 27. Februar 1860. 

(L. S.) Wilhelm, Prinz von Preußen, Regent. 

f v. d. Heydt. Simons. Gr, v. Puͤckler. 


(Nr. 5195—5196. 16* (Nr. 5196.) 


Allgemeine 
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(Fr. 5196.) Beſtaͤtigungs⸗Urkunde, betreffend die Verlegung des Domizils des „Bergiſchen 
5 Gruben⸗ und Huͤttenvereins“ von Duͤſſeldorf nach Hochdahl. Vom 
27. Februar 1860. E 


a Im Namen Sr. Majeſtät des Königs. o 
Wir Wilhelm, von Gottes Gnaden Prinz von Preußen, 
Regent, a 


thun kund und fuͤgen hiermit zu wiſſen, daß Wir die von dem „Bergiſchen 
x Gruben- und Huͤttenverein“ in der Generalverſammlung vom 30. Oktober 1858. 
à beſchloſſene Verlegung des A e von Duͤſſeldorf nach Hochdahl im Kreiſe 
Düffeldorf genehmigt haben, und hat demgemaͤß der H. 2. der unter dem 10. Maͤrz 
1856. beſtaͤtigten Statuten fortan zu lauten: 


„H. 2. Die Geſellſchaft hat ihren Sitz und ihr Domizil in Hochdahl.“ 


Wir befehlen, daß dieſe Urkunde mit dem notariellen Akte vom 30. Ok⸗ 
tober v. J. fuͤr immer verbunden und durch die Geſetz-Sammlung, fowie das 
Amtsblatt der Regierung zu Duͤſſeldorf, zur öffentlichen Kenntniß gebracht werde. 


Urkundlich unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen Unterſchrift und beigedruck⸗ 
tem Königlichen Inſiegel. 
Gegeben Berlin, den 27. Februar 1860. 


(J. S.) Wilhelm, Prinz von Preußen, Regent. 


v. d. Heydt. Simons. 


(Nr. 5497.) Bekanntmachung der Miniſterial-Erklaͤrung vom 11. Februar 1860., betref⸗ 
fend die Abaͤnderung der Artikel 36. und 37. der Uebereinkunft mit 
Schwarzburg-Sondershauſen wegen der gegenſeitigen Gerichtsbarkeits⸗ 


verhaͤltniſſe vom a 1843. Vom 17, März 1860. 

SE Königlich Preußiſche und die Fuͤrſtlich Schwarzburg⸗Sondershauſenſche 
Regierung find uͤbereingekommen, die bisherigen Artikel 36. und 37. der leber⸗ 
einkunft zur Befoͤrderung der Rechtspflege vom ener 1843. (Geſetz⸗ 


Sammlung vom Jahre 1844. S. 1.) durch die nachfolgenden Artikel zu erſetzen: 


Artikel 36. 


Wenn ein Unterthan des einen Staates in dem Gebiete des an— 
deren ſich eines Verbrechens oder Vergehens oder einer Uebertretung 
ſchuldig gemacht hat und daſelbſt ergriffen und zur Unterſuchung gezogen 

Wor⸗ 


(Nr, 5198) 
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worden iſt, ſo wird, wenn der Angeſchuldigte gegen juratoriſche Kaution 
oder Handgelöbniß entlaſſen worden iſt und ſich in feinen Heimathsſtaat 
zuruͤckbegeben hat, von dem ordentlichen Richter deſſelben das Erkennt⸗ 
niß des auslaͤndiſchen Gerichts, nach vorgaͤngiger Requiſition und Mit⸗ 
theilung des Urtheils, ſowohl an der Perſon als an den in dem Staats- 
gebiete befindlichen Guͤtern des Verurtheilten vollzogen, vorausgeſetzt, daß 
die Handlung, wegen deren die Strafe erkannt worden iſt, auch nach 
den Geſetzen des requirirten Staates mit Strafe bedroht, und nicht bloß 
gegen polizei- oder finanzgeſetzliche Vorſchriften gerichtet iſt, ingleichen 
unbeſchadet des dem requirirten Staate zuftändigen Strafverwandlungs— 
oder Begnadigungsrechtes. Ein Gleiches findet im Fall der Flucht eines 
Angeſchuldigten nach der Verurtheilung oder waͤhrend der Strafver⸗ 
buͤßung ſtatt. 


Hat ſich der Angeſchuldigte aber vor der Verurtheilung der Un— 
terſuchung durch die Flucht entzogen, ſo ſoll es dem unterſuchenden Ge— 
richte nur freiſtehen, unter Mittheilung der Akten auf Fortſetzung der 
Unterſuchung und Beſtrafung des Angeſchuldigten nach Maaßgabe der 
Geſetze des requirirten Staates, ſowie auf Einbringung der aufgelaufe⸗ 
nen Unkoſten aus dem Vermoͤgen deſſelben anzutragen, und muß dieſem 
Antrage, wiederum unter der Vorausſetzung, daß die Handlung, wegen 
deren die Unterſuchung eingeleitet war, auch nach den Geſetzen des re- 
quirirten Staates mit Strafe bedroht und nicht bloß gegen polizei- oder 
finanzgeſetzliche Vorſchriften gerichtet iſt, von dem requirirten Staate ent⸗ 
roche werden. In Fällen, wo der Verurtheilte nicht vermoͤgend iſt, 
die Koſten der Strafvollſtreckung zu tragen, tritt die Beſtimmung des 
Artikels 45. ein. ö 


Artikel 37. 


Wenn ein Unterthan des einen Staates entweder durch ſolche 
Handlungen, welche in dem Staate, dem er angehoͤrt, gar nicht verpoͤnt 
ſind, und demnach auch von dieſem Staate nicht beſtraft werden koͤnnen, 
Strafgeſetze des anderen Staates verletzt hat, oder wenn ein Unterthan 
des einen Staates ſich eine Uebertretung polizei oder finanzgeſetzlicher 
Vorſchriften des anderen Staates hat zu Schulden kommen laſſen, ſo 
ſoll auf vorgängige Requifition zwar nicht zwangsweiſe der Unterthan vor 
das Gericht des anderen Staates geſtellt, demſelben aber ſich ſelbſt zu 
ſtellen verſtattet werden, damit er ſich gegen die Anſchuldigung vertheidi⸗ 
gen an gegen das in ſolchem Falle zulaͤſſige Kontumazialverfahren wah⸗ 
ren koͤnne. 


Doch ſoll, wenn bei Uebertretung eines Abgabengeſetzes des einen 
Staates dem Unterthan des anderen Staates Waaren in Beſchlag ge- 
nommen worden ſind, die Verurtheilung, ſei es im Wege des Kontuma⸗ 
zialverfahrens oder ſonſt, nur inſofern eintreten, als ſie ſich auf die in 
Beſchlag genommenen Gegenſtaͤnde beſchraͤnkt. In Anſehung der Kon⸗ 
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travention gegen Zollgeſetze bewendet es bei dem unter den reſp. Vereins⸗ 2 S 
ſtaaten abgeſchloſſenen Zollkartell. 4 
Zau Urkund deſſen iſt vorſtehende Erklaͤrung ausgefertigt worden, und 

ſoll dieſelbe nach erfolgter Auswechſelung gegen eine uͤbereinſtimmende Erklaͤ⸗ 


rung des Fuͤrſtlich Schwarzburg⸗Sondershauſenſchen Miniſteriums oͤffentlich be⸗ 
kannt gemacht werden. 


Berlin, den 11. Februar 1860. 


Der Königlich Preußiſche Miniſter der auswärtigen 
Angelegenheiten. 
(L. S.) v. Schleinitz. 


N Erklaͤrung wird, nachdem dieſelbe gegen eine uͤbereinſtimmende 
Erklarung des Fuͤrſtlich Schwarzburg-Sondershauͤſenſchen Miniſteriums vom 
18. Februar d. J. ausgewechſelt worden iſt, hierdurch zur oͤffentlichen Kennt⸗ 
niß gebracht. 


Berlin, den 17. Maͤrz 1860. 


Der Miniſter der auswärtigen Angelegenheiten. 
v. Schleinitz. 


— — . —̃ 1— —ͤ— 


(Nr. 5198.) Bekanntmachung der Miniſterial-Erklaͤrung vom 21. Februar 1860., befref. - E 
fend die Abänderung der Artikel 36. und 37. der Uebereinkunft mit 
Schwarzburg-Rudolſtadt wegen der gegenſeitigen Gerichtsbarkeitsverhaͤlt— 
niffe vom en 1840. Vom 17. März 1860. 

Di Königlich Preußiſche und die Fuͤrſtlich Schwarzburg⸗Rudolſtaͤdtiſche Re⸗ 

gierung find uͤbereingekommen, die bisherigen Artikel 36. und 37, der Ueberein⸗ 


kunft zur Beförderung der Rechtspflege vom Zt 1840. (Gefek-Samm- 


lung vom Jahre 1840. S. 239.) durch die nachfolgenden Artikel zu erſetzen: 


Artikel 36. 


Wenn ein Unterthan des einen Staates in dem Gebiete des an— 
deren ſich eines Verbrechens oder Vergehens oder einer Uebertretung 


ſchul⸗ 
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ſchuldig gemacht hat und daſelbſt ergriffen und zur Unterſuchung gezogen 
worden iſt, ſo wird, wenn der Angeſchuldigte gegen juratoriſche Kaution 
oder Handgeloͤbniß entlaſſen worden iſt und ſich in feinen Heimathsſtaat 
zuruͤckbegeben hat, von dem ordentlichen Richter deſſelben das Erkenntniß 
des auslaͤndiſchen Gerichts, nach vorgaͤngiger Requiſition und Mitthei- 
lung des Urtheils, ſowohl an der Perſon als an den in dem Staats⸗ 
gebiete befindlichen Gütern des Verurtheilten vollzogen, vorausgeſetzt, daß 
die Handlung, wegen deren die Strafe erkannt worden ift, auch nach 
den Geſetzen des requirirten Staates mit Strafe bedroht, und nicht blos 
gegen polizei- oder finanzgeſetzliche Vorſchriften gerichtet iſt, ingleichen 
unbeſchadet des dem requirirten Staate zuftändigen Strafverwandlungs⸗ 
oder Begnadigungsrechtes. Ein Gleiches findet im Fall der Flucht 
eines Angeſchuldigten nach der Verurtheilung oder waͤhrend der Straf— 
verbuͤßung ſtatt. 


Hat ſich der Angeſchuldigte aber vor der Verurtheilung der Un⸗ 
terſuchung durch die Flucht entzogen, fo ſoll es dem unterſuchenden Ge— 
richte nur freiſtehen, unter Mittheilung der Akten auf Fortſetzung der 
Unterſuchung und Beſtrafung des Angeſchuldigten nach Maaßgabe der 
Geſetze des requirirten Staates, ſowie auf Einbringung der aufgelaufe⸗ 
nen Unkoſten aus dem Vermoͤgen deſſelben anzutragen, und muß dieſem 
Antrage, wiederum unter der Vorausſetzung, daß die Handlung, wegen 
deren die Unterſuchung eingeleitet war, auch nach den Geſetzen des re— 
quirirten Staates mit Strafe bedroht und nicht blos gegen polizei- oder 
finanzgeſetzliche Vorſchriften gerichtet iſt, von dem requtrirten Staate ent⸗ 
ſprochen werden. In Faͤllen, wo der Verurtheilte nicht vermoͤgend iſt, 
die Koſten der Strafvollſtreckung zu tragen, tritt die Beſtimmung des 
Artikels 45. ein. 


Artikel 37. 


Wenn ein Unterthan des einen Staates entweder durch ſolche 
Handlungen, welche in dem Staate, dem er angehoͤrt, gar nicht verpoͤnt 
ſind, und demnach auch von dieſem Staate nicht beſtraft werden koͤnnen, 
Strafgeſetze des anderen Staates verletzt hat, oder wenn ein Unterthan 
des einen Staates ſich eine Uebertretung polizei- oder finanzgeſetzlicher 
Vorſchriften des anderen Staates hat zu Schulden kommen laſſen, ſo 
ſoll auf vorgaͤngige Requiſition zwar nicht zwangsweiſe der Unterthan 
vor das Gericht des anderen Staates eſtellt, demſelben aber ſich ſelbſt 
zu ſtellen verſtattet werden, damit er bc gegen die e ver⸗ : % 
theidigen und gegen das in ſolchem Falle zulaͤſſige Kontumazialverfahren = 
wahren koͤnne. 


Doch ſoll, wenn bei Uebertretung eines Abgabengeſetzes des einen 

Staates dem Unterthan des anderen Staates Waaren in Beſchlag ge⸗ 
nommen worden ſind, die Verurtheilung, ſei es im Wege des Kontuma⸗ 

| zialverfahrens oder fonft, nur inſofern eintreten, als ſie ſich auf die in 
Gr. 54975198.) i Be⸗ 


Beſchlag jenen In An 

travention gegen Zo aire bewendet es bel dem unte 

ſtaaten abgeſchloſſenen Zollkartell. i REES 

Zu Urkund beffen iſt vorſtehende Erklärung vg Ger and 

ſoll dieſelbe nach erfolgter Auswechſelung gegen eine uͤbereinſtimmende Erklaͤ⸗ 

rung des Fuͤrſtlich e ue à Miniſteriums oͤffentlich bekannt 
gemacht werden. 


N ben 21. Februar 1860. 


Der Konlich Brie Münster! GE Caen | 
Angelegenheiten. te 


A S) v. Schleinitz. 


Va Erklaͤrung ni, nachdem dieſelbe gehen eine berinnmenbe 

eg des Fuͤrſtlich Schwarzburg-Rudolſtaͤdtiſchen Miniſteriums vom 

9 510 d J. . worden 5 on zur öffentlichen a 
gebracht, 
Berlin, den 17 Mürz 1800. en 


Der Minifter der an Angelegenheiten. 
v. Schleinitz. 


Redigirt im Bureau des Staats⸗ Miniſterüums. 


a Berlin, gedruckt in der Königlichen Geheimen Ober⸗ SE 
(R. Decker). i 


